
Exo
Chapter 28

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ה1 וְאַתָּ֡
–နငှ့်သင်

הַקְרֵ֣ב
ချဉ်းကပ်စေလော့
H7126

אֵלֶיךָ֩
–သ့ုိသင့်ထံ
H0413

אֶת־
—
H0853

ן אַהֲרֹ֨
အာရုန်
H0175

יךָ אָחִ֜
သင့်အစ်ကုိ
H0251

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

בָּנָי֣ו
သ့ူသားများ

אִתּ֔וֹ
သူနငှ့်အတူ
H0854

מִתּ֛וֹךְ
–မှအလယ်
H8432

בְּנֵי֥
သား

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

לְכַהֲנוֹ־
ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှထမ်းရန–်
H3547

לִ֑י
–သ့ုိငါ

ן אַהֲרֹ֕
အာရုန်
H0175

נָדָ֧ב
နာဒပ်
H5070

וַאֲבִיה֛וּא
–နငှ့်အဘိဟု
H0030

אֶלְעָזָר֥
ဧလာဇာ
H0499

וְאִיתָמָ֖ר
–နငှ့်ဣသမာ
H0385

בְּנֵי֥
သား

ן׃ אַהֲרֹֽ
အာရုန်
H0175

သင်၏ အစ်ကုိအာရုနသ်ည်၊ ငါရှ့ေ့မှာ ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှကုိ ဆောင်ရမည်အကြောင်း၊ သူနငှ့်သူ၏ သားတည်းဟသူော နာဒပ်၊ 

အဘိဟ၊ု ဧလာဇာ၊ ဣသမာတုိ့ကုိ၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့အထဲက ရွေးချယ်၍ သင့်အောက်၌ခန ့ထ်ားလော။့

ית2ָ וְעָשִׂ֥
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

בִגְדֵי־
အဝတ်အထည်–

דֶשׁ קֹ֖
သန ့ရှ်င်း
H6944

ן לְאַהֲרֹ֣
–သ့ုိအာရုန်
H0175

יךָ אָחִ֑
သင့်အစ်ကုိ
H0251

לְכָב֖וֹד
–သ့ုိဂုဏ်အသရေ
H3519

רֶת׃ וּלְתִפְאָֽ
–နငှ့်တင့်တယ်ခြင်း
H8597

သင်၏အစ်ကုိအာရုန၌်ဘုနး် အသရေ ထင်ပေါစ်ေခြင်းငှာ၊ သန ့ရှ်င်းသော အဝတ်ကုိ လပ်ု၍ပေး ရမည်။

ה3 וְאַתָּ֗
–နငှ့်သင်

תְּדַבֵּר֙
ပြောလော့
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

חַכְמֵי־
ပညာရိှ–
H2450

ב לֵ֔
နလှုံးသား

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

יו מִלֵּאתִ֖
ငါဖြည့်ပြီးသော
H4390

ר֣וּחַ
ဝိညာဉ်
H7307

חָכְמָה֑
ပညာ
H2451

וְעָשׂ֞וּ
–နငှ့်ပြုလပ်ုကြလိမ့်မည်

אֶת־
—
H0853

י בִּגְדֵ֧
အဝတ်အထည်

ן אַהֲרֹ֛
အာရုန်
H0175

לְקַדְּשׁ֖וֹ
သန ့ရှ်င်းစေရနသ့ူ်ကုိ
H6942

לְכַהֲנוֹ־
ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှထမ်းရန–်
H3547

י׃ לִֽ
–သ့ုိငါ

အာရုနသ်ည် ငါရှ့ေ့မှာ ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှကုိ ဆောင်ရွက်ရသော အခွင့်ရိှ၍၊ သ့ူကုိ သန ့ရှ်င်းစေခြင်းငှါ၊ ငါပေးသော ဉာဏ်ကုိရသော 

ပညာရိှအပေါင်းတုိ့သည် ထုိအဝတ်ကုိ လပ်ုရမည် အကြောင်း မှာထားရမည်။

לֶּה4 וְאֵ֨
–နငှ့်ဤသည်တုိ့သည်
H0428

ים הַבְּגָדִ֜
–ထုိအဝတ်အထည်များ

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

יַעֲשׂ֗וּ
သူတုိ့ပြုလပ်ုကြလိမ့်မည်

שֶׁן חֹ֤
ရင်ထုိး
H2833

וְאֵפוֹד֙
–နငှ့်ဧဖုတ်
H0646

יל וּמְעִ֔
–နငှ့်ဝတ်လုံရှည်
H4598

נֶת וּכְתֹ֥
–နငှ့်အင္်ကျ ီ
H3801

ץ תַּשְׁבֵּ֖
ရက်လပ်ုထားသော
H8665

מִצְנֶפֶ֣ת
ခေါင်းပေါင်း
H4701

וְאַבְנֵט֑
–နငှ့်ခါးပတ်
H0073

וְעָשׂ֨וּ
–နငှ့်ပြုလပ်ုကြလိမ့်မည်

בִגְדֵי־
အဝတ်အထည်–

דֶשׁ קֹ֜
သန ့ရှ်င်း
H6944

ן לְאַהֲרֹ֥
–သ့ုိအာရုန်
H0175

יךָ אָחִ֛
သင့်အစ်ကုိ
H0251

וּלְבָנָי֖ו
–နငှ့်သ့ူသားများ

לְכַהֲנוֹ־
ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှထမ်းရန–်
H3547

י׃ לִֽ
–သ့ုိငါ

လပ်ုရသောအဝတ်ဟမူူကား၊ ရင်ဖံုး၊ သင်တုိင်း၊ ဝတ်လုံ၊ ချယ်လှယ်သောအင်္ကျ၊ီ ဗေါင်း၊ ခါးပနး်တည်း ဟသူော 

သင်၏အစ်ကုိအာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတုိ့သည်၊ ငါရှ့ေ့မှာ ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှကုိ ဆောင်ရွက် ရမည်အကြောင်း၊ 
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သန ့ရှ်င်းသောအဝတ်ကုိ လပ်ုခြင်းငှါ၊

וְהֵם5֙
–နငှ့်သူတုိ့
H1992

יִקְח֣וּ
ယူကြလိမ့်မည်
H3947

אֶת־
—
H0853

ב הַזָּהָ֔
–ထုိရှွေ
H2091

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

הַתְּכֵ֖לֶת
–ထုိပြာနငှ့်ခရမ်းရောင်
H8504

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

אַרְגָּמָן֑ הָֽ
–ထုိခရမ်းနီ
H0713

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

תּוֹלַ֥עַת
သက်ပုိးချည်

הַשָּׁנִ֖י
–ထုိအနရီောင်
H8144

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ׁשׁ׃ הַשֵּֽ
–ထုိပိတ်ချောထည်

פ
—

ရှွေနငှ့်ပြာသောအထည်၊ မောင်းသောအထည်၊ နသီောအထည်၊ ပိတ်ချောတုိ့ကုိ ယူရမည်။

וְעָשׂ֖ו6ּ
–နငှ့်ပြုလပ်ုကြလိမ့်မည်

אֶת־
—
H0853

ד הָאֵפֹ֑
–ထုိဧဖုတ်
H0646

הָב זָ֠
ရှွေ
H2091

לֶת תְּכֵ֨
ပြာနငှ့်ခရမ်းရောင်
H8504

ן וְאַרְגָּמָ֜
–နငှ့်ခရမ်းနီ
H0713

תּוֹלַעַ֧ת
သက်ပုိးချည်

שָׁנִי֛
အနရီောင်
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
–နငှ့်ပိတ်ချောထည်

מָשְׁזָר֖
ယက်ထားသော
H7806

ה מַעֲשֵׂ֥
လက်ရာ
H4639

ׁב׃ חֹשֵֽ
ပညာရိှ
H2803

ထုိရှွေအစရိှသည်တုိ့နငှ့် သင်တုိင်းကုိ ထူးဆနး်စွာ လပ်ုရမည်။

י7 שְׁתֵּ֧
နစ်ှခု
H8147

ת כְתֵפֹ֣
ပခံုးစွပ်
H3802

ת בְרֹ֗ חֹֽ
ဆက်စပ်ထားသော
H2266

הְיֶה־ יִֽ
ရိှလိမ့်မည်–
H1961

לּ֛וֹ
–သ့ုိသ့ူ

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

שְׁנֵי֥
နစ်ှခု
H8147

יו קְצוֹתָ֖
သ့ူအစွနး်
H7098

ר׃ וְחֻבָּֽ
–နငှ့်ဆက်စပ်လိမ့်မည်
H2266

သုိင်းကြိုးနစ်ှပင်ရိှ၍၊ သင်တုိင်းအပေါ ်နားချင်းတဲွမိစေခြင်းငှာ၊ တဘက်တချက်ကုိ ဆဲွချုပ်ရမည်။

וְחֵ֤שֶׁב8
–နငှ့်ရင်စည်း
H2805

אֲפֻדָּתוֹ֙
သ့ူဧဖုတ်
H0642

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

יו עָלָ֔
သ့ူအပေါ၌်

הוּ כְּמַעֲשֵׂ֖
သ့ူလက်ရာအတုိင်း
H4639

נּוּ מִמֶּ֣
–မှသူ

יִהְיֶה֑
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ב זָהָ֗
ရှွေ
H2091

תְּכֵלֶ֧ת
ပြာနငှ့်ခရမ်းရောင်
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
–နငှ့်ခရမ်းနီ
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
–နငှ့်သက်ပုိးချည်

שָׁנִ֖י
အနရီောင်
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
–နငှ့်ပိတ်ချောထည်

מָשְׁזָרֽ׃
ယက်ထားသော
H7806

သင်တုိင်းအပေါန်ား၌ ထူးဆနး်သော ရင်စည်းကုိလည်း၊ သင်တုိင်းကုိယ်က့ဲသ့ုိ ရှွေနငှ့်၎င်း၊ ပြာ သောအထည်၊ မောင်းသောအထည်၊ 

နသီောအထည်၊ ပိတ်ချောတုိ့ကုိ၎င်း လပ်ုရမည်။

וְלָקַ֣חְת9ָּ֔
–နငှ့်ယူလော့
H3947

אֶת־
—
H0853

י שְׁתֵּ֖
နစ်ှလုံး
H8147

אַבְנֵי־
ကျောက်–
H0068

הַם שֹׁ֑
မြ
H7718

וּפִתַּחְתָּ֣
–နငှ့်ထွင်းလော့

ם עֲלֵיהֶ֔
သူတုိ့အပေါ၌်

שְׁמ֖וֹת
အမည်
H8034

בְּנֵי֥
သား

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ရှဟံကျောက်နစ်ှလုံးကုိယူ၍၊ ဣသရေလအမျ ိုးတဆယ်နစ်ှမျ ိုးကုိ၊

שִׁשָּׁה10֙
ခြောက်ခု
H8337

ם מִשְּׁמֹתָ֔
သူတုိ့၏အမည်မှ
H8034

עַ֖ל
–၌

הָאֶבֶ֣ן
–ထုိကျောက်
H0068

הָאֶחָת֑
–ထုိတစ်လုံး
H0259

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

שְׁמ֞וֹת
အမည်
H8034

ה הַשִּׁשָּׁ֧
–ထုိခြောက်ခု
H8337

ים הַנּוֹתָרִ֛
–ထုိကျနရ်စ်သော
H3498

עַל־
–၌

בֶן הָאֶ֥
–ထုိကျောက်
H0068

הַשֵּׁנִ֖ית
–ထုိဒတိုယ
H8145

ם׃ כְּתוֹלְדֹתָֽ
သူတုိ့၏မွေးစဉ်အလိက်ု
H8435

အသက်အကြီးအငယ် အလိက်ု၊ ကျောက်နစ်ှလုံးပေါမှ်ာ အမျ ိုးနာမည်ခြောက်ခုစီ အက္ခရာ တင်ရမည်။
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ה11 מַעֲשֵׂ֣
လက်ရာ
H4639

֮ חָרַשׁ
ကျောက်ဆစ်ပညာရှင်
H2796

אֶבֶן֒
ကျောက်
H0068

פִּתּוּחֵי֣
ထွင်းခြင်း
H6603

ם חֹתָ֗
တံဆိပ်
H2368

תְּפַתַּח֙
ထွင်းလော့

אֶת־
—
H0853

י שְׁתֵּ֣
နစ်ှလုံး
H8147

ים הָאֲבָנִ֔
–ထုိကျောက်များ
H0068

עַל־
–၌

ת שְׁמֹ֖
အမည်
H8034

בְּנֵי֣
သား

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ת מֻסַבֹּ֛
ဝုိင်းထားသော
H4142

מִשְׁבְּצ֥וֹת
ရှွေကွပ်
H4865

זָהָ֖ב
ရှွေ
H2091

ה תַּעֲשֶׂ֥
ပြုလပ်ုလော့

ם׃ אֹתָֽ
သူတ့ုိကုိ
H0853

တံဆိပ်ပေါမှ်ာ အက္ခရာတင်သက့ဲသ့ုိ၊ ကျောက်လပ်ုသော အလပ်ုနငှ့်တကွ၊ဣသရေလအမျ ိုး၏ နာမည် တုိ့ကုိ 

ထုိကျောက်နစ်ှလုံးအပေါမှ်ာ အက္ခရာတင်၍ ရှွေကျောက်အိးု၌ ထည့်ရမည်။

וְשַׂמְת12ָּ֞
–နငှ့်ထားလော့

אֶת־
—
H0853

י שְׁתֵּ֣
နစ်ှလုံး
H8147

ים הָאֲבָנִ֗
–ထုိကျောက်များ
H0068

עַל֚
–၌

ת כִּתְפֹ֣
ပခံုးစွပ်
H3802

ד אֵפֹ֔ הָֽ
–ထုိဧဖုတ်
H0646

אַבְנֵי֥
ကျောက်
H0068

ן זִכָּרֹ֖
အမှတ်တရ
H2146

לִבְנֵי֣
–သ့ုိသား

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

֩ וְנָשָׂא
–နငှ့်ဆောင်ရွက်လိမ့်မည်
H5375

ן אַהֲרֹ֨
အာရုန်
H0175

אֶת־
—
H0853

ם שְׁמוֹתָ֜
သူတုိ့၏အမည်များ
H8034

לִפְנֵי֧
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

עַל־
–၌

י שְׁתֵּ֥
နစ်ှခု
H8147

יו כְתֵפָ֖
သ့ူပခံုး
H3802

ן׃ לְזִכָּרֹֽ
–သ့ုိအမှတ်တရ
H2146

ס
—

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့ကုိ အောက်မေ့စေခြင်းငှါ၊ ထုိကျောက်နစ်ှလုံးကုိ သင်တုိင်းသုိင်းကြိုးပေါမှ်ာ တပ်ရမည်။ ထုိသ့ုိ 

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့ကုိ အောက်မေ့စေခြင်းငှါ၊ သူတုိ့နာမည်များကုိ အာရုန ်သည် ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ မိမိပခံုးပေါမှ်ာ 

ဆောင်ရမည်။

ית13ָ וְעָשִׂ֥
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

ת מִשְׁבְּצֹ֖
ရှွေကွပ်
H4865

ב׃ זָהָֽ
ရှွေ
H2091

ကျောက်အိးုတုိ့ကုိ ရှွေနငှ့်လပ်ုရမည်။

י14 וּשְׁתֵּ֤
–နငှ့်နစ်ှခု
H8147

שַׁרְשְׁרֹת֙
ကြိုးကွင်း
H8333

זָהָב֣
ရှွေ
H2091

טָה֔וֹר
စင်ကြယ်
H2889

מִגְבָּלֹ֛ת
ကန ့သ်တ်ထားသော
H4020

ה תַּעֲשֶׂ֥
ပြုလပ်ုလော့

ם אֹתָ֖
သူတုိ့ကုိ
H0853

ה מַעֲשֵׂ֣
လက်ရာ
H4639

ת עֲבֹ֑
ကြိုးကျစ်
H5688

ה וְנָתַתָּ֛
–နငှ့်ထားလော့
H5414

אֶת־
—
H0853

ת שַׁרְשְׁרֹ֥
ကြိုးကွင်း
H8333

ת הָעֲבֹתֹ֖
–ထုိကြိုးကျစ်
H5688

עַל־
–၌

ת׃ מִּשְׁבְּצֹֽ הַֽ
–ထုိရှွေကွပ်
H4865

ס
—

အဆံုးနငှ့်တပ်ရသော ကြိုးနစ်ှပင်တုိ့ကုိ ရှွေစင်နငှ့်ကျစ်၍ လပ်ုပြီးမှ ကျောက်အိးု၌ တဲွရမည်။

ית15ָ וְעָשִׂ֜
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

שֶׁן חֹ֤
ရင်ထုိး
H2833

מִשְׁפָּט֙
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ה מַעֲשֵׂ֣
လက်ရာ
H4639

ב חֹשֵׁ֔
ပညာရိှ
H2803

ה כְּמַעֲשֵׂ֥
ဧဖုတ်၏လက်ရာအတုိင်း
H4639

ד אֵפֹ֖
ဧဖုတ်
H0646

נּוּ תַּעֲשֶׂ֑
ပြုလပ်ုလောသ့ူ့ကုိ

הָב זָ֠
ရှွေ
H2091

לֶת תְּכֵ֨
ပြာနငှ့်ခရမ်းရောင်
H8504

ן וְאַרְגָּמָ֜
–နငှ့်ခရမ်းနီ
H0713

וְתוֹלַעַ֧ת
–နငှ့်သက်ပုိးချည်

שָׁנִי֛
အနရီောင်
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
–နငှ့်ပိတ်ချောထည်

מָשְׁזָר֖
ယက်ထားသော
H7806

ה תַּעֲשֶׂ֥
ပြုလပ်ုလော့

אֹתֽוֹ׃
သ့ူကုိ
H0853

ရှွေနငှ့်၎င်း၊ ပြာသောအထည်၊ မောင်းသောအထည်၊ နသီောအထည်၊ ပိတ်ချောနငှ့်၎င်း၊ သင်တုိင်းကုိ လပ်ုသည်နည်းတူ၊ ဗျာဒိတ် 

ရင်ဖံုးကုိ ထူးဆနး်စွာ လပ်ုရမည်။
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רָב֥וּע16ַ
စတုရနး်
H7251

הְיֶה֖ יִֽ
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

כָּפ֑וּל
နစ်ှထပ်
H3717

זֶרֶ֥ת
ထွာ
H2239

אָרְכּ֖וֹ
သ့ူအလျား
H0753

וְזֶרֶ֥ת
–နငှ့်ထွာ
H2239

רָחְבּֽוֹ׃
သ့ူအနံ
H7341

နစ်ှထပ်ခေါက်လျက်၊ အလျားတထွာ၊ အနတံထွာ၊ စတုရနး် လေးထောင့် ဖြစ်ရမည်။

וּמִלֵּאת17ָ֥
–နငှ့်ကျောက်ဖြင့်ဖြည့်လော့
H4390

בוֹ֙
သ့ူ၌

אַת מִלֻּ֣
ကျောက်စီခြင်း
H4396

בֶן אֶ֔
ကျောက်
H0068

אַרְבָּעָ֖ה
လေးတနး်
H0702

ים טוּרִ֣
တနး်
H2905

אָבֶ֑ן
ကျောက်
H0068

ט֗וּר
တနး်
H2905

דֶם אֹ֤
ပတ္တမြား
H0124

פִּטְדָה֙
မြေလခုိင်ကျောက်
H6357

קֶת וּבָרֶ֔
–နငှ့်မြကျောက်

הַטּ֖וּר
–ထုိတနး်
H2905

ד׃ הָאֶחָֽ
–ထုိပထမ
H0259

ထုိရင်ဖံုး၌ ကျောက်မြတ်ကုိ လေးတနး်စီရမည်။ ပဌမအတနး်ကား၊ ကျောက်န၊ီ ဥဿဖရား၊ ပတ္တမြား၊

וְהַטּ֖וּר18
–နငှ့်–ထုိတနး်
H2905

הַשֵּׁנִי֑
–ထုိဒတိုယ
H8145

נֹ֥פֶךְ
နလီာကျောက်
H5306

יר סַפִּ֖
နလီာ
H5601

וְיָהֲלֹֽם׃
–နငှ့်စိန်
H3095

ဒတိုယအတနး်ကား၊ မြ၊ နလီာ၊ စိန၊်

וְהַטּ֖וּר19
–နငှ့်–ထုိတနး်
H2905

י הַשְּׁלִישִׁ֑
–ထုိတတိယ
H7992

לֶ֥שֶׁם
ဩပယ်ကျောက်
H3958

שְׁב֖וֹ
နဂါးကျောက်
H7618

מָה׃ וְאַחְלָֽ
–နငှ့်ခရုရောင်ကျောက်
H0306

တတိယအတနး်ကား၊ ဝှါကိနတု္မဟရူာ၊ ဂေါမိ်တ်။

וְהַטּוּר20֙
–နငှ့်–ထုိတနး်
H2905

י הָרְבִיעִ֔
–ထုိစတုတ္ထ
H7243

ישׁ תַּרְשִׁ֥
ဗယရွလ်ကျောက်
H8658

הַם וְשֹׁ֖
–နငှ့်မြ
H7718

וְיָשְׁפֵה֑
–နငှ့်နဂါးမြောက်ကျောက်
H3471

ים מְשֻׁבָּצִ֥
ရှွေကွပ်
H7660

זָהָ֛ב
ရှွေ
H2091

יִהְי֖וּ
ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

ם׃ בְּמִלּוּאֹתָֽ
သူတုိ့၏ကျောက်စီခြင်း၌
H4396

စတုတ္ထအတနး်ကား၊ မျက်ရဲွ၊ ကြောင်၊ နဂါးသ့ဲွဖြစ်၍၊ အသီးအသီးတုိ့ကုိ ရှွေအိးု၌ စီရမည်။

הָאֲבָנִים21 וְ֠
–နငှ့်–ထုိကျောက်များ
H0068

ָ ין הְיֶ֜ תִּֽ
ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

עַל־
–၌

ת שְׁמֹ֧
အမည်
H8034

בְּנֵֽי־
သား–

יִשְׂרָאֵ֛ל
ဣသရေလ
H3478

ים שְׁתֵּ֥
ဆယ့်နစ်ှ
H8147

ה עֶשְׂרֵ֖
ခု
H6240

עַל־
–၌

שְׁמֹתָ֑ם
သူတုိ့၏အမည်
H8034

פִּתּוּחֵ֤י
ထွင်းခြင်း
H6603

חוֹתָם֙
တံဆိပ်
H2368

אִ֣ישׁ
လတူစ်ယောက်
H0376

עַל־
–၌

שְׁמ֔וֹ
သ့ူအမည်
H8034

ָ ין הְיֶ֕ תִּֽ
ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

לִשְׁנֵי֥
–သ့ုိဆယ့်နစ်ှ
H8147

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

ׁבֶט׃ שָֽ
မျ ိုးနယ်ွ
H7626

ဣသရေလအမျ ိုး တဆယ်နစ်ှမျ ိုး ရိှသည်အတုိင်း၊ တံဆိပ်ပေါမှ်ာ အက္ခရာတင်သက့ဲသ့ုိ ထုိကျောက် တုိ့၌၊ ထုိတဆယ့်နစ်ှပါးသော 

နာမည်အသီးသီးတုိ့ကုိ တင်လျက်၊

ית22ָ וְעָשִׂ֧
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

עַל־
–၌

שֶׁן הַחֹ֛
–ထုိရင်ထုိး
H2833

ת ׁרְשֹׁ֥ שַֽ
ကြိုး
H8331

גַּבְלֻ֖ת
ကန ့သ်တ်ထားသော
H1383

ה מַעֲשֵׂ֣
လက်ရာ
H4639

ת עֲבֹ֑
ကြိုးကျစ်
H5688

זָהָ֖ב
ရှွေ
H2091

טָהֽוֹר׃
စင်ကြယ်
H2889
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ကျောက်တလုံးလျှင် နာမည်တပါးစီပါရမည်။

23֙ וְעָשִׂי֙תָ
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

עַל־
–၌

שֶׁן הַחֹ֔
–ထုိရင်ထုိး
H2833

י שְׁתֵּ֖
နစ်ှခု
H8147

טַבְּע֣וֹת
ကွင်း
H2885

זָהָב֑
ရှွေ
H2091

וְנָתַתָּ֗
–နငှ့်ထားလော့
H5414

אֶת־
—
H0853

֙ שְׁתֵּי
နစ်ှခု
H8147

הַטַּבָּע֔וֹת
–ထုိကွင်း
H2885

עַל־
–၌

שְׁנֵי֖
နစ်ှခု
H8147

קְצ֥וֹת
အစွနး်
H7098

שֶׁן׃ הַחֹֽ
–ထုိရင်ထုိး
H2833

ရင်ဖံုးအပေါ ်ထောင့်နစ်ှခု၌ ရှွေနစ်ှကွင်းကုိ၎င်း၊

ה24 וְנָתַתָּ֗
–နငှ့်ထားလော့
H5414

אֶת־
—
H0853

֙ שְׁתֵּי
နစ်ှခု
H8147

ת עֲבֹתֹ֣
ကြိုးကျစ်
H5688

ב הַזָּהָ֔
–ထုိရှွေ
H2091

עַל־
–၌

י שְׁתֵּ֖
နစ်ှခု
H8147

ת הַטַּבָּעֹ֑
–ထုိကွင်း
H2885

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

קְצ֖וֹת
အစွနး်
H7098

שֶׁן׃ הַחֹֽ
–ထုိရင်ထုိး
H2833

ကျစ်သော ရှွေကြိုးနစ်ှပင်ကုိ၎င်း လပ်ုပြီးမှ၊ ထုိရှွေနစ်ှကွင်း၌ တပ်၍၊

ת25 וְאֵ֨
–နငှ့်
H0853

י שְׁתֵּ֤
နစ်ှခု
H8147

קְצוֹת֙
အစွနး်
H7098

י שְׁתֵּ֣
နစ်ှခု
H8147

ת הָעֲבֹתֹ֔
–ထုိကြိုးကျစ်
H5688

ן תִּתֵּ֖
ထားလော့
H5414

עַל־
–၌

י שְׁתֵּ֣
နစ်ှခု
H8147

מִּשְׁבְּצ֑וֹת הַֽ
–ထုိရှွေကွပ်
H4865

ה וְנָתַתָּ֛
–နငှ့်ထားလော့
H5414

עַל־
–၌

כִּתְפ֥וֹת
ပခံုးစွပ်
H3802

ד הָאֵפֹ֖
–ထုိဧဖုတ်
H0646

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מ֥וּל
ရှေ့ဘက်
H4136

פָּנָֽיו׃
သ့ူမျက်နာှ
H6440

သင်တုိင်း သုိင်းကြိုးပေါမှ်ာရိှသော ကျောက်အိးုတုိ့၌ တဲွရမည်။

ית26ָ וְעָשִׂ֗
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

֙ שְׁתֵּי
နစ်ှခု
H8147

טַבְּע֣וֹת
ကွင်း
H2885

ב זָהָ֔
ရှွေ
H2091

וְשַׂמְתָּ֣
–နငှ့်ထားလော့

ם אֹתָ֔
သူတုိ့ကုိ
H0853

עַל־
–၌

שְׁנֵי֖
နစ်ှခု
H8147

קְצ֣וֹת
အစွနး်
H7098

שֶׁן הַחֹ֑
–ထုိရင်ထုိး
H2833

עַל־
–၌

שְׂפָת֕וֹ
သ့ူအနား
H8193

ר אֲשֶׁ֛
အကြောင်းမူကား

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

עֵ֥בֶר
ဘက်
H5676

ד הָאֵפֹ֖
–ထုိဧဖုတ်
H0646

יְתָה׃ בָּֽ
အတွင်းဘက်

တဖန ်ရှွေနစ်ှကွင်းကုိလပ်ု၍ သင်တုိင်းအောက်နားမှာရိှသော ရင်ဖံုးအောက် ထောင့်နစ်ှခု၌ တပ်ရမည်။

27֮ וְעָשִׂיתָ
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

י שְׁתֵּ֣
နစ်ှခု
H8147

טַבְּע֣וֹת
ကွင်း
H2885

זָהָב֒
ရှွေ
H2091

ה וְנָתַתָּ֣
–နငှ့်ထားလော့
H5414

ם אֹתָ֡
သူတုိ့ကုိ
H0853

עַל־
–၌

֩ שְׁתֵּי
နစ်ှခု
H8147

כִתְפ֨וֹת
ပခံုးစွပ်
H3802

הָאֵפ֤וֹד
–ထုိဧဖုတ်
H0646

מִלְּמַטָּ֙ה֙
–မှအောက်ဘက်
H4295

מִמּ֣וּל
–မှရှေ့ဘက်
H4136

יו פָּנָ֔
သ့ူမျက်နာှ
H6440

ת לְעֻמַּ֖
–သ့ုိဆန ့က်ျင်ဘက်
H5980

מֶחְבַּרְתּ֑וֹ
သ့ူဆက်စပ်ရာ
H4225

עַל מִמַּ֕
–မှအထက်ဘက်
H4605

שֶׁב לְחֵ֖
–သ့ုိရင်စည်း
H2805

הָאֵפֽוֹד׃
–ထုိဧဖုတ်
H0646

အခြားသော ရှွေနစ်ှကွင်းကုိလည်း လပ်ု၍၊ သင်တုိင်းရှေ့ဘက်အောက်နား၌ ထူးဆနး်သော ရင်စည်း အပေါန်ားဆက်မီှရာတွင်၊ 

သင်တုိင်းကုိယ် တဘက်တချက်၌ တပ်ရမည်။
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וְיִרְכְּס֣ו28ּ
–နငှ့်ချည်နေှာင်ကြလိမ့်မည်
H7405

אֶת־
—
H0853

חֹשֶׁן הַ֠
–ထုိရင်ထုိး
H2833

]מטבעתו[
—
H2885

יו( טַּבְּעֹתָ֞ )מִֽ
သ့ူကွင်းများမှ
H2885

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ת טַבְּעֹ֤
ကွင်း
H2885

הָאֵפֹד֙
–ထုိဧဖုတ်
H0646

יל בִּפְתִ֣
–၌ကြိုး
H6616

לֶת תְּכֵ֔
ပြာနငှ့်ခရမ်းရောင်
H8504

הְי֖וֹת לִֽ
–သ့ုိဖြစ်ရန်
H1961

עַל־
–၌

חֵשֶׁ֣ב
ရင်စည်း
H2805

הָאֵפ֑וֹד
–ထုိဧဖုတ်
H0646

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

יִזַּ֣ח
ကွာလိမ့်မည်
H2118

שֶׁן הַחֹ֔
–ထုိရင်ထုိး
H2833

מֵעַ֖ל
–မှအပေါ ်

הָאֵפֽוֹד׃
–ထုိဧဖုတ်
H0646

ရင်ဖံုးရှွေနစ်ှကွင်းကုိ သင်တုိင်း ရှွေနစ်ှကွင်းနငှ့်တဲွ၍၊ ပြာသောကြိုးဖြင့် ပြီးစေရမည်။ ထုိသ့ုိ ရင်ဖံုးကုိ ထူးဆနး်သော 

ရင်စည်းအပေါန်ားမှာ ဆဲွ၍၊ သင်တုိင်းနငှ့်မကွာ အမြဲရိှစေရမည်။

א29 וְנָשָׂ֣
–နငှ့်ဆောင်ရွက်လိမ့်မည်
H5375

הֲרֹן אַ֠
အာရုန်
H0175

אֶת־
—
H0853

שְׁמ֨וֹת
အမည်
H8034

בְּנֵֽי־
သား–

ל יִשְׂרָאֵ֜
ဣသရေလ
H3478

שֶׁן בְּחֹ֧
–၌ရင်ထုိး
H2833

ט הַמִּשְׁפָּ֛
–ထုိတရားစီရင်ခြင်း
H4941

עַל־
–၌

לִבּ֖וֹ
သ့ူနလှုံးသား

בְּבֹא֣וֹ
–၌သူဝင်ရောက်သောအခါ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֑
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာဌာန
H6944

ן לְזִכָּרֹ֥
–သ့ုိအမှတ်တရ
H2146

לִפְנֵֽי־
–သ့ုိရှေ့မှာ–
H6440

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

יד׃ תָּמִֽ
အစဉ်အမြဲ
H8548

အာရုနသ်ည်လည်း၊ သန ့ရှ်င်းရာအရပ်ဌာနတော်ထဲသ့ုိ ဝင်သောအခါ၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိကုိ ထာဝရဘုရား 

အစဉ်အောက်မေ့တော်မူစေခြင်းငှါ၊ ဗျာဒိတ်ရင်ဖံုး၌ပါသော သူတုိ့နာမည်များကုိ မိမိနလှုံးပေါမှ်ာ ဆောင်ရမည်။

וְנָתַת30ָּ֞
–နငှ့်ထားလော့
H5414

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

שֶׁן חֹ֣
ရင်ထုိး
H2833

ט הַמִּשְׁפָּ֗
–ထုိတရားစီရင်ခြင်း
H4941

אֶת־
—
H0853

הָאוּרִים֙
–ထုိဥရိမ်
H0224

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ים הַתֻּמִּ֔
–ထုိသုမိမ်
H8550

֙ וְהָיוּ
–နငှ့်ရိှကြလိမ့်မည်
H1961

עַל־
–၌

לֵב֣
နလှုံးသား

ן אַהֲרֹ֔
အာရုန်
H0175

בְּבֹא֖וֹ
–၌သူဝင်ရောက်သောအခါ
H0935

לִפְנֵי֣
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

א וְנָשָׂ֣
–နငှ့်ဆောင်ရွက်လိမ့်မည်
H5375

הֲרֹן אַ֠
အာရုန်
H0175

אֶת־
—
H0853

ט מִשְׁפַּ֨
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

בְּנֵי־
သား–

יִשְׂרָאֵ֧ל
ဣသရေလ
H3478

עַל־
–၌

לִבּ֛וֹ
သ့ူနလှုံးသား

לִפְנֵי֥
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

יד׃ תָּמִֽ
အစဉ်အမြဲ
H8548

ס
—

ဗျာဒိတ်ရင်ဖံုးအထဲ၌ ဥရိမ်နငှ့် သုမိမ်ကုိ သွင်းထားရမည်။ အာရုနသ်ည် ထာဝရဘုရား ရှေ့တော်သ့ုိ ဝင်သောအခါ မိမိနလှုံးအပေါမှ်ာ 

ဥရိမ်နငှ့် သုမိမ်ပါသည်ဖြစ်၍၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိအမုှ၌ စီရင်တော်မူချက်ကုိ ထာဝရဘုရားရှေ့၊ မိမိနလှုံးပေါမှ်ာ ဆောင်ရမည်။

ית31ָ וְעָשִׂ֛
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

אֶת־
—
H0853

יל מְעִ֥
ဝတ်လုံရှည်
H4598

הָאֵפ֖וֹד
–ထုိဧဖုတ်
H0646

יל כְּלִ֥
တစ်ခုလုံး
H3632

לֶת׃ תְּכֵֽ
ပြာနငှ့်ခရမ်းရောင်
H8504

သင်တုိင်းနငှ့်ဆုိင်သော ဝတ်လုံကုိ၊ ပြာသောအထည်နငှ့်သာ လပ်ုရမည်။
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וְהָיָה32֥
–နငှ့်ရိှလိမ့်မည်
H1961

י־ פִֽ
အဝင်–
H6310

ראֹשׁ֖וֹ
သ့ူခေါင်း

בְּתוֹכ֑וֹ
–၌သ့ူအလယ်
H8432

ה שָׂפָ֡
အနား
H8193

הְיֶה֩ יִֽ
ရိှလိမ့်မည်
H1961

יו לְפִ֨
–သ့ုိသ့ူအဝင်
H6310

יב סָבִ֜
ပတ်ပတ်လည်
H5439

ה מַעֲשֵׂ֣
လက်ရာ
H4639

ג אֹרֵ֗
ရက်သူ
H0707

י כְּפִ֥
–က့ဲသ့ုိအဝင်
H6310

א תַחְרָ֛
သံချပ်အင်္ကျ ီ
H8473

הְיֶה־ יִֽ
ရိှလိမ့်မည်–
H1961

לּ֖וֹ
–သ့ုိသ့ူ

א ֹ֥ ל
မ
H3808

עַ׃ יִקָּרֵֽ
စုတ်ပြဲလိမ့်မည်
H7167

ဝတ်လုံ၌ လည်စွပ်ပါ၍ လည်စါပ်ကုိ မစုပ်စေခြင်းငှါ၊ သံချပ်လည်စွပ်ကွပ်သက့ဲသ့ုိ၊ ရက်သောအထည် နငှ့် ကွပ်ရမည်။

ית33ָ וְעָשִׂ֣
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

עַל־
–၌

יו שׁוּלָ֗
သ့ူအောက်စွနး်
H7757

֙ רִמֹּנֵי
သလဲသီး
H7416

תְּכֵלֶ֤ת
ပြာနငှ့်ခရမ်းရောင်
H8504

֙ וְאַרְגָּמָן
–နငှ့်ခရမ်းနီ
H0713

וְתוֹלַעַ֣ת
–နငှ့်သက်ပုိးချည်

י שָׁנִ֔
အနရီောင်
H8144

עַל־
–၌

שׁוּלָ֖יו
သ့ူအောက်စွနး်
H7757

סָבִ֑יב
ပတ်ပတ်လည်
H5439

וּפַעֲמֹנֵי֥
–နငှ့်ခေါင်းလောင်း
H6472

זָהָ֛ב
ရှွေ
H2091

בְּתוֹכָ֖ם
–၌သူတုိ့အလယ်
H8432

יב׃ סָבִֽ
ပတ်ပတ်လည်
H5439

ပြာသောအထည်၊ မောင်းသောအထည်၊ နသီောအထည်နငှ့် လပ်ုသော သလဲသီးများကုိ၎င်း၊ ရှွေ ဆည်းလည်းများကုိ၎င်း၊ 

ဝတ်လုံအောက်စွနး်နားပတ်လည်၌၊

ן34 פַּעֲמֹ֤
ခေါင်းလောင်း
H6472

זָהָב֙
ရှွေ
H2091

וְרִמּ֔וֹן
–နငှ့်သလဲသီး
H7416

ן עֲמֹ֥ פַּֽ
ခေါင်းလောင်း
H6472

זָהָ֖ב
ရှွေ
H2091

וְרִמּ֑וֹן
–နငှ့်သလဲသီး
H7416

עַל־
–၌

שׁוּלֵ֥י
အောက်စွနး်
H7757

יל הַמְּעִ֖
–ထုိဝတ်လုံရှည်
H4598

יב׃ סָבִֽ
ပတ်ပတ်လည်
H5439

သလဲသီးတလုံး၊ ရှွေဆည်းလည်းတလုံးစီခြားလျက်၊

וְהָיָה35֥
–နငှ့်ရိှလိမ့်မည်
H1961

ל־ עַֽ
–၌

ן אַהֲרֹ֖
အာရုန်
H0175

לְשָׁרֵ֑ת
–သ့ုိအမုှဆောင်ရန်
H8334

וְנִשְׁמַע֣
–နငှ့်ကြားရလိမ့်မည်
H8085

ק֠וֹלוֹ
သ့ူအသံ

בְּבֹא֨וֹ
–၌သူဝင်ရောက်သောအခါ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֜
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာဌာန
H6944

לִפְנֵי֧
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

וּבְצֵאת֖וֹ
–နငှ့်သူထွက်သောအခါ
H3318

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יָמֽוּת׃
သေလိမ့်မည်
H4191

ס
—

အစဉ်အတုိင်း ဆဲွထားရမည်။ အာရနသ်ည် အမုှတော်ကုိ ဆောင်၍၊ သန ့ရှ်င်းရာအရပ် ဌာနတော်ထဲ မှာ၊ ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ 

ထွက်ဝင်သောအခါ၊ သေဘေးနငှ့် ကင်းလတ်ွမည်အကြောင်း၊ ထုိဝတ်လုံကုိ ဝတ်၍ သူ၏ အသံကုိ ကြားရမည်။

ית36ָ וְעָשִׂ֥
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

יץ צִּ֖
ပနး်ပွင့်

זָהָב֣
ရှွေ
H2091

טָה֑וֹר
စင်ကြယ်
H2889

וּפִתַּחְתָּ֤
–နငှ့်ထွင်းလော့

֙ עָלָיו
သ့ူအပေါ၌်

פִּתּוּחֵי֣
ထွင်းခြင်း
H6603

ם חֹתָ֔
တံဆိပ်
H2368

דֶשׁ קֹ֖
သန ့ရှ်င်း
H6944

יהוָֽה׃ לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

ရှွေစင်သင်းကျစ်ကုိလည်း လပ်ု၍၊ တံဆိပ်ပေါမှ်ာ အက္ခရာတင်သက့ဲသ့ုိ၊ ထာဝရဘုရားအား သန ့ရှ်င်း ခြင်းဟ ုအက္ခရာတင်၍၊

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/707.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/8473.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7167.htm
https://biblehub.com/hebrew/7757.htm
https://biblehub.com/hebrew/7416.htm
https://biblehub.com/hebrew/8504.htm
https://biblehub.com/hebrew/713.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/7757.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/6472.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/6472.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/7416.htm
https://biblehub.com/hebrew/6472.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/7416.htm
https://biblehub.com/hebrew/7757.htm
https://biblehub.com/hebrew/4598.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
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וְשַׂמְת37ָּ֤
–နငှ့်ထားလော့

אֹתוֹ֙
သ့ူကုိ
H0853

עַל־
–၌

יל פְּתִ֣
ကြိုး
H6616

לֶת תְּכֵ֔
ပြာနငှ့်ခရမ်းရောင်
H8504

וְהָיָה֖
–နငှ့်ရိှလိမ့်မည်
H1961

עַל־
–၌

הַמִּצְנָפֶ֑ת
–ထုိခေါင်းပေါင်း
H4701

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מ֥וּל
ရှေ့ဘက်
H4136

פְּנֵֽי־
မျက်နာှ–
H6440

הַמִּצְנֶפֶ֖ת
–ထုိခေါင်းပေါင်း
H4701

יִהְיֶֽה׃
ရိှလိမ့်မည်
H1961

ပြာသောကြိုးနငှ့်ဗေါင်းရှေ့၌ ချည်ထားရမည်။

38֮ וְהָיָה
–နငှ့်ရိှလိမ့်မည်
H1961

עַל־
–၌

מֵצַ֣ח
နဖူး
H4696

֒ אַהֲרֹן
အာရုန်
H0175

א וְנָשָׂ֨
–နငှ့်ဆောင်ရွက်လိမ့်မည်
H5375

ן אַהֲרֹ֜
အာရုန်
H0175

אֶת־
—
H0853

ן עֲוֹ֣
အပြစ်
H5771

ים הַקֳּדָשִׁ֗
–ထုိသန ့ရှ်င်းသောအရာများ
H6944

ר אֲשֶׁ֤
အကြောင်းမူကား

֙ יַקְדִּי֙שׁוּ
သန ့ရှ်င်းစေကြလိမ့်မည်
H6942

בְּנֵי֣
သား

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

ל־ לְכָֽ
–သ့ုိခပ်သိမ်းသော–
H3605

מַתְּנֹ֖ת
လက်ဆောင်
H4979

קָדְשֵׁיהֶם֑
သူတုိ့၏သန ့ရှ်င်းသောအရာများ
H6944

וְהָיָה֤
–နငှ့်ရိှလိမ့်မည်
H1961

עַל־
–၌

מִצְחוֹ֙
သ့ူနဖူး
H4696

יד תָּמִ֔
အစဉ်အမြဲ
H8548

לְרָצ֥וֹן
–သ့ုိလက်ခံခြင်း
H7522

לָהֶ֖ם
–သ့ုိသူတုိ့

לִפְנֵי֥
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

အာရုနသ်ည် ထုိသင်းကျပ်ကုိ နဖူး၌ ဆင်သဖြင့်၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိ၏ သန ့ရှ်င်းသော အလှ ူဒါနနငှ့်ဆုိင်၍၊ 

သန ့ရှ်င်းစေသမျှသောအရာတုိ့၌ ပါသောအပြစ်ကုိ ဆောင်ရမည်။ သူတုိ့သည် ထာဝရဘုရား၏ စိတ်တော်နငှ့် တွေ့ခြင်းငှါ၊ အာရုန၏် 

နဖူး၌ အစဉ်ဆင်ရမည်။

39֙ וְשִׁבַּצְתָּ
–နငှ့်ရက်လပ်ုလော့
H7660

נֶת הַכְּתֹ֣
–ထုိအင်္ကျ ီ
H3801

שׁ שֵׁ֔
ပိတ်ချောထည်

יתָ וְעָשִׂ֖
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

מִצְנֶפֶ֣ת
ခေါင်းပေါင်း
H4701

שׁ שֵׁ֑
ပိတ်ချောထည်

וְאַבְנֵט֥
–နငှ့်ခါးပတ်
H0073

ה תַּעֲשֶׂ֖
ပြုလပ်ုလော့

ה מַעֲשֵׂ֥
လက်ရာ
H4639

ם׃ רֹקֵֽ
ပနး်ထုိးသူ
H7551

ပိတ်ချောအင်္ကျကုိီလည်း လပ်ု၍ ချယ်လှယ်ရမည်။ ဗေါင်းကုိလည်း ပိတ်ချောနငှ့်လပ်ုရမည်။ ခါးပနး်ကုိ လည်း ချယ်လှယ်သော 

အလပ်ုနငှ့် ပြီးစေရမည်။

וְלִבְנֵי40֤
–နငှ့်–သ့ုိသား

֙ אַהֲרֹן
အာရုန်
H0175

ה תַּעֲשֶׂ֣
ပြုလပ်ုလော့

כֻתֳּנֹ֔ת
အင်္ကျ ီ
H3801

יתָ וְעָשִׂ֥
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

לָהֶ֖ם
–သ့ုိသူတုိ့

אַבְנֵטִ֑ים
ခါးပတ်
H0073

וּמִגְבָּעוֹת֙
–နငှ့်ဦးထုပ်
H4021

ה תַּעֲשֶׂ֣
ပြုလပ်ုလော့

ם לָהֶ֔
–သ့ုိသူတုိ့

לְכָב֖וֹד
–သ့ုိဂုဏ်အသရေ
H3519

רֶת׃ וּלְתִפְאָֽ
–နငှ့်တင့်တယ်ခြင်း
H8597

အာရုန၏်သားတုိ့ ဘုနး်အသရေကုိ ထင်ပေါစ်ေခြင်းငှါ၊ အင်္ကျ၊ီ ခါးပနး်၊ ဦးထုပ်များကုိ လပ်ုပေးရမည်။

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6616.htm
https://biblehub.com/hebrew/8504.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4701.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4136.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4696.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4979.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7660.htm
https://biblehub.com/hebrew/3801.htm
https://biblehub.com/hebrew/4701.htm
https://biblehub.com/hebrew/73.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/7551.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3801.htm
https://biblehub.com/hebrew/73.htm
https://biblehub.com/hebrew/4021.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/8597.htm


וְהִלְבַּשְׁת41ָּ֤
–နငှ့်ဝတ်ဆင်ပေးလော့
H3847

אֹתָם֙
သူတုိ့ကုိ
H0853

אֶת־
—
H0853

ן אַהֲרֹ֣
အာရုန်
H0175

יךָ אָחִ֔
သင့်အစ်ကုိ
H0251

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

בָּנָי֖ו
သ့ူသားများ

אִתּ֑וֹ
သူနငှ့်အတူ
H0854

וּמָשַׁחְתָּ֨
–နငှ့်ဘိသိက်ပေးလော့
H4886

ם אֹתָ֜
သူတုိ့ကုိ
H0853

וּמִלֵּאתָ֧
–နငှ့်ဖြည့်လော့
H4390

אֶת־
—
H0853

יָדָ֛ם
သူတုိ့၏လက်
H3027

וְקִדַּשְׁתָּ֥
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းစေလော့
H6942

ם אֹתָ֖
သူတုိ့ကုိ
H0853

וְכִהֲנ֥וּ
–နငှ့်ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှထမ်းကြလိမ့်မည်
H3547

י׃ לִֽ
–သ့ုိငါ

ထုိသ့ုိ သင်၏ အစ်ကုိအာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတုိ့ကုိ ဝတ်ဆင်စေပြီးမှ၊ သူတုိ့သည် ငါရှ့ေ့မှာ ယဇ်ပုရော ဟိတ်အမုှကုိ 

ဆောင်ရွက်မည်အကြောင်း၊ သူတုိ့ကုိ ဆီနငှ့်လိမ်းသဖြင့် အရာ၌ ခန ့ထ်ား၍ သန ့ရှ်င်း စေရမည်။

ה42 וַעֲשֵׂ֤
–နငှ့်ပြုလပ်ုလော့

לָהֶם֙
–သ့ုိသူတုိ့

מִכְנְסֵי־
ဘောင်းဘီ–
H4370

ד בָ֔
ပိတ်ချော
H0906

לְכַסּ֖וֹת
–သ့ုိဖံုးအပ်ုရန်
H3680

ר בְּשַׂ֣
အသား
H1320

עֶרְוָה֑
အရှက်
H6172

מִמָּתְנַיִ֥ם
–မှခါးမှ
H4975

וְעַד־
–နငှ့်–သ့ုိ
H5704

יְרֵכַ֖יִם
ပေါင်
H3409

יִהְיֽוּ׃
ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

သူတုိ့၌ရှက်စရာအကြောင်း၊ မထင်မပေါစ်ေခြင်းငှါ၊ ခါးမှပေါင်သ့ုိအထိ ပိတ်ပေါင်းဘီကုိ ချုပ်၍ ပေးရမည်။

43֩ וְהָיוּ
–နငှ့်ရိှကြလိမ့်မည်
H1961

עַל־
–၌

ן אַהֲרֹ֨
အာရုန်
H0175

וְעַל־
–နငှ့်–၌

יו בָּנָ֜
သ့ူသားများ

׀בְּבֹאָם֣ 
–၌သူတုိ့ဝင်ရောက်သောအခါ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הֶל אֹ֣
တဲ
H0168

ד מוֹעֵ֗
ပရိသတ်စည်းဝေးရာ
H4150

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ם בְגִשְׁתָּ֤
–၌သူတုိ့ချဉ်းကပ်သောအခါ
H5066

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

לְשָׁרֵ֣ת
–သ့ုိအမုှဆောင်ရန်
H8334

דֶשׁ בַּקֹּ֔
–၌သန ့ရှ်င်းရာ၌
H6944

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

יִשְׂא֥וּ
ဆောင်ကြလိမ့်မည်
H5375

ן עָוֹ֖
အပြစ်
H5771

וָמֵת֑וּ
–နငှ့်သေကြလိမ့်မည်
H4191

ת חֻקַּ֥
ပညတ်တော်
H2708

עוֹלָם֛
ထာဝရ
H5769

ל֖וֹ
–သ့ုိသ့ူ

וּלְזַרְע֥וֹ
–နငှ့်–သ့ုိသ့ူအမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

יו׃ אַחֲרָֽ
သ့ူနောက်

ס
—

အာရုနန်ငှ့်သူ၏သားတုိ့သည်၊ ပရိတ်သတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်ထဲသ့ုိ ဝင်သော်၎င်း၊ သန ့ရှ်င်းရာ အရပ်ဌာန၌ ယဇ်ပလ္လင်အနားသ့ုိ 

ချည်းကပ်သော်၎င်း၊ အပြစ်ရောက်၍ မသေစေခြင်းငှါ ထုိသ့ုိ ဝတ်ရမည်။ အာရုနမှ်စ၍ သူ၏အမျ ိုး အစဉ်အဆက်တုိ့သည် 

စောင့်ရသော ပညတ်တော် ဖြစ်သတည်း။
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